
30-second spot in English: 
 

This is …--name--.. (only appropriate if it is a celebrity) 

 

Did you ever have a teacher who changed your life?  One who really made a difference 

for you? Well, here’s your chance to thank them.  May is Teacher Appreciation Month. 

And Friends of Texas Public Schools is asking you to write a letter to your favorite 

teacher, or your child’s favorite teacher.  Put it in the mail or send it to your hometown 

paper anytime during the month of May. 

 

Go on and get your pen.  It only takes a minute to say “Thank you”. And you’d be 

surprised how far those two little words can go.  

 

Let’s remind Texas teachers how much we love ‘em.  

 

For more information, visit www.fotps.org. 

 

 

 

 

30-second spot in Spanish: 
 

Hola, esto es [ NOMBRE}.  

 

¿Usted tiene un profesor que cambió su vida? ¿Uno quién realmente diferenció para 

usted? Aquí está su ocasión de agradecerlos: Mayo es mes del aprecio del maestro. Y los 

amigos de las escuelas públicas de Tejas están pidiendo que usted escribiera una letra a 

su maestro preferido, o el maestro preferido de su niño. Póngalo en el correo o manda a 

su papel de la ciudad en cualquier momento durante el mes de mayo. 

 

Consiga su pluma. Lleva solamente un minuto para decir "gracias" Y usted sería 

sorprendido cómo esa un poca palabra puede ir lejos. 

 

Recordemos a maestroes de Tejas cuánto los amamos. 

 

Para más información, visite www.fotps.org. 
 

 



In English:  [Optional – add for a 45-second spot:]    

 

And by the way, Mrs. Smith, [talent’s favorite teacher] thanks for everything. 

 

OR 

Thanks _.___ You taught me math when all I could think about was music. 

 

OR 

Thanks _____, you taught me English when all I could think about was rhythm and blues.  

 

OR 

Thanks, ________ You showed me that science could be music to my ears. 

 

 

 

In Spanish:  
 

 

Y a propósito, Sra. Smith, [maestro favorito de talento] Gracias para todo.  

 

O  
 

Gracias _.___ que usted me enseñó que la matemáticas cuando toda yo podría pensar era 

música. 

 

O  
 

Gracias _____, que usted me enseñó inglés cuando todo podría pensar acerca de fue el 

ritmo y la melancolía.  [This line does not work in Spanish] 

 

O  
 

O Las gracias, ________ usted me demostró que la ciencia podría ser música a mis oídos. 

 

 

 

 
 



15-second spot in English: 
 

This is __[name]____ .  I was wondering … do you remember your favorite teacher? 

Well, did you ever stop to thank ‘em?   

 

Here’s your chance. Friends of Texas Public Schools is asking every Texan to write a 

thank-you note to a teacher.  Drop it in the mail or send it to your hometown paper during 

the month of May 

 

For more information, visit www.fotps.org. 

 

 

15-second spot in Spanish: 
 

 

Esto es __[name]____.  ¿Yo me preguntaba … recuerda usted a su maestro favorito? 

¿usted paró, siempre para agradecerlos? 

 

Aquí está su oportunidad. Los amigos de las escuelas públicas de Tejas están pidiendo 

cada tejano para escribir una nota de agradecimiento a un maestro. Póngalo en el correo o 

manda a su papel de la ciudad en cualquier momento durante el mes de mayo.  

 

Para más información, visite www.fotps.org. 

 

 

 
 



10-second spot in English: 

 
Did you ever have a teacher who changed your life?   

Did you ever write and thank ‘em?  

Join the Friends of Texas Public Schools “Thank-a-teacher” 

campaign.  

For more information, visit www.fotps.org. 

 

10-second spot in Spanish: 

 
¿Usted tiene siempre un maestro que cambió su vida?  

 

¿Usted los escribió y agradeció? 

 

Ensamble los amigos de las escuelas públicas de Tejas campaña del "Agradecer-uno-

maestro".  

 

Para más información, visite www.fotps.org. 

 

 

 

 

 

 

 


